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内容概要

《格列佛游记》是英国杰出的讽刺作家斯威夫特的代表作，他以一个外科医生格列佛的口吻叙述了在
航海时遇难、漂流到几个奇异国度的经历。
在“小人国”中格列佛俨然就是一个巨人，他一只手就能托起几十个小人，撒泡尿就可以将皇后寝宫
的大火扑灭，为了运送他，“小人国”竟动用了几千匹马!而在“大人国”中，格列佛却变成了一个小
人，他被人们装在口袋里当做宠物一样饲养，到处卖艺；在生活中则遇到了各种想象不到的麻烦，与
老鼠搏斗、从猴子手中逃生⋯⋯幻想与现实的有机统一是这部作品的最大特点。
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作者简介

乔纳森·斯威夫特（1667－1745），英国启蒙运动中激进民主派的创始人、诗人，18世纪英国最杰出
的政论家和讽刺小说家，世界上最伟大的讽刺作家之一。
他的作品经常与当代的政治问题相联，作品风格的力量和生机则常常源于准确的模仿、克制的陈述及
独特的讽刺手法，由表及里，极
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书籍目录

导读
知识链接
译本序
格列佛船长给他的亲戚辛浦生的一封信
出版者致读者
第一卷 利立浦特游记
　第一章作者略述自己的家世和出游时最初的动机。
他在海上覆舟遇险，泅水逃生，在利立浦特境内安全登陆；他当了俘虏，被押解到内地。

　第二章利立浦特大皇帝在几位贵族陪同下来看在押的作者。
皇帝的仪容和服饰。
学者们奉命教授作者当地语言。
他的温顺性格博得了皇帝的欢心。
他的衣袋受到搜查，腰刀、手枪被没收。

　第三章 作者表演一种不同寻常的游戏给皇帝和男女贵族解闷。
利立浦特宫廷中举行的各种游戏。
作者接受某些条件才获得了自由。

　第四章 关于利立浦特京城密尔顿多和皇宫的描写。
作者和一位大臣谈论帝国大事。
作者表示愿为皇帝效劳对敌作战。

　第五章作者采用特殊战略阻止了敌人的侵略。
他获得了高级爵位。
不来夫斯古皇帝遣使求和。
皇帝的寝宫失火；作者想办法挽。
救了其余的宫殿。

　第六章 关于利立浦特人民的情况：他们的学术、法律、风俗和教育儿童的方法。
作者在这个国家的生活方式。
他为某贵妇辩护。

　第七章 作者得到消息，有人阴谋控告他犯了叛国罪行，只好逃到不来夫斯古去。
他在那儿受到欢迎。

　第八章 作者侥幸有了办法，离开了不来夫斯古。

　　他经历了一些困难安全地回到了祖国。

第二卷 布罗卜丁奈格游记
　第一章关于一次大风暴的描写。
船长派出长舢板去取淡水，作者也上了这只舢板，想去看看是什么地方。
他被丢弃在岸上，被一个当地人捉住。
那人把他带到一个农民的家里。
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他受到了招待，就在那时发生了几件大事。
关于当地居民的描写。

　第二章 关于农民的女儿的描写。
作者被带到一座市镇，后来又到了首都。
旅途中的详情。

　第三章　作者奉召入宫。
王后从他的主人的手里把他买了下来献给了国王。
他跟皇家大学者们辩论。
朝廷供给作者一间房间。
他得到王后的宠幸。
他为祖国的荣誉辩护。
他和主后的侏儒吵嘴。

　第四章 关于这个国家的描述。
修改现代地图的建议。
国王的宫殿。
首都概况。
作者的旅行方式。
主要庙宇的描述。

　第五章 作者经历了几件险事。
罪犯被执行死刑的情形。
作者表演航海技术。

　第六章 作者讨好国王和王后的几种方法。
他表现了他的音乐才能。
国王询问关于英国的情况。
作者叙述了一番。
国王的意见。

　第七章　作者热爱祖国。
他提出一项对国王极为有利的建议，竟遭到拒绝。
国王对于政治一无所知。
这个国家的学术很不完善，而且范围狭仄。
他们的法律、军事和国内政党的情况。

　第八章 国王和王后巡行边境。
作者随侍。
他离开这个国家的详情。
他回到了英国。

第三卷 勒皮他、巴尔尼巴比、拉格奈格、格勒大锥、日本游记
　第一章 作者第三次外出航海，为海盗劫走。
一个心肠毒辣的荷兰人。
他到达一座小岛。
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他被接入勒皮他。

　第二章 勒皮他人的性格和脾气。
他们的学术。
国王和他的朝廷。
作者受到招待。
居民个个恐惧不安。
妇女的情形。

　第三章 在现代哲学和天文学中已经解决了的一种现象。
勒皮他人在天文学上的伟大进展。
国王镇压叛乱的方法。

　第四章作者离开了勒皮他，被送到了巴尔尼巴比，到达巴尔尼巴比的首都。
关于首都及其近郊的描写。
作者受到一位贵族的殷勤接待。
他跟贵族的谈话。

　第五章作者得到许可去参观伟大的拉格多科学院。
科学院概况。
教授们所研究的学术。

　第六章科学院概况（续）。
作者提出几项改进意见，都光荣地被采纳了。

　第七章 作者离开了拉格多，到达马尔当纳达。
当时没有便船可搭，到格勒大锥去作一次短途航行。
他受到当地长官的接待。

　第八章　格勒大锥概况（续）。
古今历史订正。

　第九章 作者回到马尔当纳达。
他乘船到拉格奈格王国去。
作者被捕。
他被押解到朝廷。
他被引见时的情形。
国王对于臣民非常宽大。

　第十章 拉格奈格人民受到作者的称赞。
关于“斯特鲁布鲁格”的详细描写。
作者和一些著名人士谈论这件事。

　第十一章作者离开拉格奈格，乘船到日本去。
他又从那儿乘荷兰船到阿姆斯特丹，再从阿姆斯特丹回到英国。

第四卷 慧驷国游记
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　第一章作者出外航海，当了船长。
他的部下共谋不轨，把他长期禁闭在舱里，后来又把他抛弃在不知名的陆地上。
他进入这个国家。
关于“耶胡”——一种奇怪的动物的描写。
作者遇见了两只“慧洇”。

　第二章一只“慧洇”把作者领到家里。
房屋的情形。
作者受到接待。
“慧洇”的食物。
作者因吃不到肉很感痛苦，后来才想出了解决办法。
他在这个国家里吃饭的方式。

　第三章作者得到“慧洇”主人的帮助和教导，专心学习它们的语言。
关于这种语言的说明。
有几位“慧洇”贵族由于好奇来访问作者。
他向主人简单报告航行经过。

　第四章 “慧捆”关于“真”、“假”的概念。
主人不赞成他的说法。
作者又更为详尽地叙述了个人身世和旅途经历。

　第五章 主人命令作者向它报告关于英国的情况。
欧洲君主之间发生战争的原因。
作者开始说明英国宪法。

　第六章 关于安女王治理下的英国概况（续）。
欧洲宫廷中一位首相大臣的性格。

　第七章　作者热爱祖国。
主人根据作者的叙述批评了英国的宪法和行政，并且提出相同的情形加以比较。
主人对于人性的看法。

　第八章 作者叙述关于“耶胡”的几种情况。
“慧洇”的优秀品质。
它们的青年的教育和运动。
它们的全国代表大会。

　第九章 “慧洇”全国代表大会进行大辩论，辩论结果是怎样决定的。
“慧洇”的学术。
它们的建筑。
埋葬的方法。
它们的语言的缺点。

　第十章作者的日常生活安排，他跟“慧洇”在一起生活得很快乐。
由于经常和它们谈话，他在道德方面有很大的进步。
他们的谈话。
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作者接到主人通知，他必须离开这个国家。
他昏晕倒地十分伤心，但后来还是顺从了。
他在一位仆人的帮助下设法制造了一艘小船。
他冒险出海航行。

　第十一章作者的危险航程。
他到达新荷兰，打算在那儿定居。
他被当地土人用箭射伤。
他被葡萄牙人捉住，并被强掠到一艘船上。
他受到船长的殷勤招待。
作者回到英国。

　第十二章作者记事信实可靠。
他计划出版这部著作。
他谴责一些歪曲事实的旅行家。
作者声明自己著书并没有什么坏心思。
有人非难作者，他提出答辩。
开拓殖民地的方法。
作者对祖国的赞美。
他认为国王对于作者所描述的几个国家有权占领。
征服这些国家会遇到的困难。
作者向读者告别。
他谈到将来准备怎样过日子。
他向读者提出忠告，并结束了这部游记。
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章节摘录

第一卷 利立浦特游记我父亲在诺丁汉郡有一份小小的产业；他有五个儿子，我排行第三。
我十四岁那年，他把我送进了剑桥大学的伊曼纽尔学院。
我在那儿住了三年，一直是专心致志地学习。
虽然家里只给我很少的学费，但是这项负担对于一个贫困的家庭来说还是太重了。
于是我就到伦敦城著名外科医生詹姆斯·贝茨先生那儿去当学徒；我跟他学了四年。
这期间父亲有时也寄给我小额款项，我就用来找人补习航海学和数学中的一些知识，对有志旅行的人
说来这都很有用处，因为我相信迟早总有一天我会交上好运出外去旅行的。
我辞别了贝茨先生，回家去见父亲；亏了他老人家、约翰叔父和几个亲戚帮忙，我得到了四十镑，同
时他们还答应以后每年给我三十镑使我能在莱顿求学。
我在莱顿学习医学，一共两年又七个月，因为我知道在长途航行中医学是有用处的。
我从莱顿回来后不久，恩师贝茨先生就荐我到“燕子号”商船去当外科医生，统率那艘船的是亚伯拉
罕·潘内尔船长。
我跟他一起工作了三年半，曾几次航行到利凡特和其他地方。
我回来以后受到恩师贝茨先生的鼓励，决心留在伦敦，他给我介绍了几位病人。
我租下了老周瑞街一座小房的一部分房间；那时大家劝我改变一下生活方式，我就跟在新门街做袜子
、内衣生意的爱德蒙·伯顿先生的二女儿玛丽·伯顿小姐结了婚，我们得到了四百镑嫁资。
但是，两年以后贝茨恩师不幸逝世，我没有什么朋友，又不肯违背良心学我们许多同行那样胡来，所
以生意渐渐萧条。
我跟妻子和几位熟人商量了一下，决心再去航海。
我先后在两艘船上当外科医生，六年中曾几次航行到东印度和西印度群岛，我的财产从而有所增加。
我身边总有许多书籍，闲时候我就读古代的和现代的最好作品；我到岸上去的时候，就观察各地人民
的风俗、人情，也学习他们的语言，仗着自己记性好，所以学起来非常容易。
这几次航海的末一次却不怎么顺利，我对航海生活厌倦起来，就想呆在家里和老婆孩子一起过日子。
我从老周瑞街搬到脚镣巷，接着又搬到沃平，希望能在水手帮里揽点生意，结果还是毫无用处。
这样过了三年，时来运转已经绝望，于是我接受了“羚羊号”船主威廉·普里查德船长优厚待遇的聘
请，那时他正要到南太平洋一带去航海。
一六九九年五月四日，我们从布里斯托开船。
我们的航行最初是很顺利的。
由于某些原因，把在这一带海上航行的详情细节告诉读者似乎不大恰当，只说说下面这些情形也就够
了；在往东印度群岛去的途中，我们被一阵强风暴刮到了万迪门兰的西北方。
根据一次观测，我们发现所在地是南纬三十度零二分。
我们船员中有十二个人因为操劳过度和饮食恶劣，受尽折磨而死，其余的人身体也很衰弱。
十一月五日，那一带正是初夏时节，天气沉霾多雾，水手们在离船不到五十寻（三百英尺）的地方发
现了礁石；但是风势那么猛烈，我们的船向礁石对直撞去，船身立刻触礁裂开。
六个船员，连我在内，把救生艇放下海去，想尽办法脱离大船和礁石。
据我估计，我们大约划出了三里格远，就再也划不动了，因为我们在大船上时，就已经精疲力尽了。
我们只得听任波涛摆布，过了半个多钟头，突然又从北方刮来一阵狂风，这就把小艇刮翻了。
小艇上的同伴，以及那些脱险在礁石上或者留在大船上的人们后来怎样了，我说不上来，但是可以断
定他们全完了。
我自己呢，却听天由命地泅着，被风浪推向前方。
我不时把腿沉下去，却总探不到底；当我再也挣扎不下去，快要完蛋时，我忽然觉得水深已经不能灭
顶了，这时风暴也大大减弱。
海底的坡度很小，我向前走了一英里多路，才走到岸上，我想那时大约是晚上八点钟。
接着我又向前走了近半英里路，并没有发现什么房屋和居民的影踪；至少也是当时没有看到，因为那
时我的身体是十分虚弱的。
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我非常疲乏，何况天气炎热，再加上离开大船前喝过半品脱白兰地酒，很想睡觉。
我在草地上躺了下来，草很短，软绵绵的，一觉睡去从来没睡得这样酣甜。
据我估计，我睡了约摸九个钟头；因为我醒来时，恰好天亮。
我打算起来，却动弹不得，我仰天躺着，这时才发现胳膊、腿都紧紧地被缚在地上；我的头发又长又
密，也被缚在地上。
我觉得从腋窝到大腿，身上横绑着几根细绳。
我只能向上看，太阳渐渐热起来，阳光刺痛了眼睛。
我听到周围人声嘈杂，可是我那样躺着，除了天空以外，什么也看不见。
过了一会儿，只觉得有个活东西在我左腿上蠕动，它越过我胸脯，慢慢地走上前来，几乎来到我的下
颔前了。
我尽可能用眼睛朝下望，却原来是一个身长不到六英寸、手里拿着弓箭、背着二个箭袋的活人。
同时，我觉得至少还有四十来个一模。
样的人（我猜想）跟在他的后面。
我非常吃惊，大吼了起来，吓得他们回头就跑。
后来有人告诉我，他们中间有几个人因为从我的腰部往地下跳，竟跌伤了。
但是他们不久又走了回来。
有一个人竟敢走到他能看到我整个面孔的地方，他举起两手抬眼仰视，表示惊讶，用尖锐而清晰的声
音高喊：“海琴那．带古尔，”其余的人也把这句活喊了几遍，但是那时我还不懂他们的意思。
读者们可以相信，我一直这样躺着是非常不舒服的，最后终于挣扎起来，想挣脱绑缚。
我很侥幸，一下子就挣断了绳索，并且拔出了地上那些缚住我左臂的木钉。
我把左臂举到面前，才发现了他们捆缚我的方法。
这时我用力猛扯了一下，虽然十分疼痛，却把左边绑我头发的绳索挣松了一点，这样才稍稍能够把头
转动两英寸光景。
但是我还没来得及捉住他们，他们就跑掉了；他们齐声尖锐刺耳地大喊，喊声过后，我听到一个人高
声喊道：“陶尔哥·奉纳克”；一眨眼工夫，我觉得百来枝箭射中了我的左手，像针一样刺痛了我；
接着他们又向天空射了一阵，就像我们欧洲人丢炸弹似的，我想有不少枝箭落在我身上（虽然我不觉
得），有的还落在我脸上，我就赶忙用左手遮住了脸。
这一阵箭雨过去以后，我不胜悲痛地呻吟起来，过了一会儿我又挣扎着要脱身，他们又放了、一阵比
刚才放的那些还长的箭，有些人还想用矛刺我的腰部；幸亏我穿着一件牛皮背心：他们刺不进去。
那时我想最聪明的办法还是安安稳稳地躺着，我的打算是：如果这样挨到夜晚，我的左手既然已经松
绑，是很容易就能够恢复自由的。
至于那些当地居民，如果他们的身材全跟我看到的那人一样，我自信还可以跟他们调来作战的最强大
的军队拚一下。
但是命运却对我另有安排。
这些人看到我静了下来，就不再放箭。
但是就我听到的闹声来判断，我晓得人数又增多了。
我听到正冲着我的右耳，离开我约有四码的地方，敲敲打打地足足闹了一个钟头，仿佛有人在干活。
在木钉绳索允许的情况下我尽量把头转过去，这才看见新建成了一座大约一英尺半高的台子，刚好容
得下四个小人，台旁还竖起两三条梯子以便攀登。
台上有个人似乎是一位显要，正在对我发表长篇演说，可是我一个字也听不懂。
说到这里我早该提一下，这位显要发表演说以前，，喊了三声：“浪格罗·德胡尔·桑”（这句话跟
前面提到的那些话后来他们都重新说给我听过，并且作了解释）。
他一喊完，马上就有五十来个人走了上来，把我头左边的绳索割断，这样我就能把头转向右方，看到
了要说话的人的风采和表情。
看上去他是个中年人，身材比跟随他的另外三个人都高，其中一个人像是跟班，身材比我的中指略长
些，正在替他牵着拖在身后的衣裳；还有两个人分站在他的两旁扶持着他。
他十足表现了演说家的气派，可以看得出他用了许多威胁词句，同时又许下不少诺言，以表示怜悯和
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宽厚。
我回答了几句，但是态度极为恭顺，我向太阳举起左手并举目注视，请它给我作证。
我离开大船以后，已经十几个钟头没有吃一点东西，快要饿坏了；我感觉这种生理要求太强烈，实在
没法再忍耐了（也许这不尽合乎礼仪），就不住把手指放在嘴上，表示我要东西吃。
那位“赫够”（后来我才懂得，他们都这样称呼一位大老爷）很能领会我的意思。
他走下台来，命令在我两胁左右竖上几条梯子，一百多个小人就走了上来，把满盛着肉的篮子送到我
嘴边；这都是国王一听到我到来的消息以后，就下令准备好，送了来的。
我看见里面盛的是好几种动物的肉，不过从味道上却辨别不出是什么肉来。
其中有样子像羊的前肘、后肘和腰肉，烹调得很可口，但是大小比百灵鸟的翅膀还小。
我一口要吃两三块；还有像枪弹那么大的面包，我一口也吃得下三个。
他们尽快地供应，对我的身躯和食量表现了万分惊讶。
我又作手势表示要水喝。
他们从我吃东西的情形看出，知道给我一点点是不够的。
他们是最聪明的人，非常敏捷地把一个头号大桶吊起来，然后把它滚到我的手边，并敲开桶盖。
我一口气喝了下去，本来这是很容易的，因为一桶酒还不到半品脱，酒的味道很像勃艮地的淡味酒，
不过更香些。
他们又送给我一桶，我又一口气喝了，并且作手势表示还要喝，但是他们却无法供应了。
我表演了这几件奇迹以后，他们欢呼起来，在我胸脯上手舞足蹈，又跟起初一样，叫了几声“海琴那
。
带古尔”，他们向我做了一个手势，要我把两只酒桶丢下去，但是他们先警告下面的人躲开，高声喊
着：“包拉赫·米渥拉”，当他们看见酒桶飞在半空时，就一齐大喊：“海琴那·带古尔”。
老实说，当他们在我身上走来走去的时候，我不止一次想一手抓住首先走近我手边的四五十个人，把
他们摔在地上。
但是想起我刚才吃到的苦头，也许那还不是他们对付我的最厉害的手段，同时我也曾慨然答应顺从他
们（我这样解释我那卑躬屈节的态度），所以马上就打消了这种念头。
同时我想这些人既然这样豪华地招待我、破费了很多，我自然也应该以客礼相待。
然而，私下里我又不由惊奇这般小家伙竟如此大胆，在我一只手已经松缚以后，竟敢爬上来在我身上
走来走去，在他们眼中我一定是一个庞然大物，可是他们一点也没有战栗。
过了一些时候，他们看我不再要肉吃了，我面前就出现了一位皇帝派来的大官。
钦差大人带着十二、三位随员，从我右小腿那里走上来，一直走到我的脸前。
他拿出盖着国玺的圣旨，递到我眼前，大约讲了十分钟话；虽然没有发怒的表示，但是说话时样子却
很坚决；他不时用手指着前方，后来我才知道他指的是离开这里大约有半英里的京城，皇帝已经在御
前会议上决定，要把我运到那儿去。
我回答了几句，可是没有用处，我用那只松着的手作了个手势，把左手放在右手上（从钦差大人的头
上掠过，恐怕伤了他和他的随员），又摸了一下头和身子，表示我希望得到自由。
他似乎很能领会我的意思，因为他摇了摇头表示不同意，作了个手势告诉我，非把我当俘虏运走不可
。
不过他又作手势叫我放心，我一定会有肉吃，有酒喝，待遇非常好。
这样一来我又起了挣脱束缚的念头，但是，我又感觉到手上脸上的箭伤在作痛，而且都已经起疱，因
为有的箭头还扎在里面；同时又看到敌人人数增多，我只有作手势让他们明白，他们爱怎么处置我就
怎么处置吧。
这样，“赫够”和他的随员才恭敬地、和颜悦色地退了下去。
不久以后，我听到大家一齐喊起来，连声喊着：“派布龙塞兰”，我感觉到左边有许多人在为我松绑
，使我能转身向右，撒泡尿舒服一下；我撒了很多，使他们大为吃惊，他们看到我的举动，猜想到我
要干什么，就赶快向左右两边躲闪那股来得又响又猛的洪流。
在我小解以前，他们在我手上、脸上涂了一种香味扑鼻的油膏，几分钟以后，箭伤就不痛了。
我用了富于营养的饮食，精力恢复，又加上刚才的种种方便，不觉昏昏欲睡。
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后来人家告诉我，我大约睡了八个小时；实际上这也不足为奇，因为医生们奉。
了皇帝圣旨，事先曾在酒里掺了一种安眠药水。
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